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MV. L. 5786/1 .. 

KONINKli.IJK BELGIE. 

ADVIES VAN RAAD VAt~ S IrA TE .. 
----------------------------- 

De RilliD VAN STATE, afdeling 
wetgeving~ eerste kamer~ de 5e 
Jèà~ 957 door de Minister van 
Economische Zaken verzooht hem 
van advi es te di enen over een 
ontwerp van wet "tot wijziging 
van het koninklijk besluit nI' 42 
van 31 augustus 1939, houdende 
reorganisatie van de Nationale 
Delcrederedienst gewijzigd bij 
de wet van 21 april 1949", heeft 
de 27e juni 1957 het volgend 
advies gegeven : 

HOYAUTTE DI.; BELGIQUE. 
-------------------- 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 
~---~------------------ 

Le CONSEIL D'ETAT, section 
de législation~ première chambre, 
saisi par le Ministre des Affai- 

, ~[~ 
l'es econorniqucs, le 5,.mo;:t.. 1957, 
d I une d eman de d I a vi s sur un 
projet de loi "modifiant l'arrêté 
royal nO 42 du 31 août 1939, réor­ 
ganisant l'Office national du 
ducroire 1 modifié par la loi du 
21 avril 1949", a donné le 
27 juin 1957 llavis suivant: 
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Het v00rontwcrp van wet strekt tot opheffing 
van de beperkingen die aan de taak van de Nati~nale 
Delcrederedienst zijn aangebracht door de tekst van 
ar-t i.k 3 van het koninklij1c be s Lu.i, t nI' 42 van 31 
augustus 1939 tot reorganisatie van de Nationale 
Delcrederedienst, aangevuld door de w e t van 21 april 

1949. 

Voortaan zal de Nationale Delcrede~edienst 
zijn waarborg kunnen verlenen warmeer dit tot gevolg 
zal hebben "de buitenlandse handel te be vo rd e r-err'", 
Naar de gemachtigde van de Regering heeft verklaard, 
wo rd en de woor-d en "bu ï. tenlandse handel" in een zeer 
ruime zin gebruikt. Bedoeld worden onder meer de 
h ande Ls t r-aris ac t â.e s in het buitenland waarop een ver­ 
koop in een ander vreemd land volgt, ook al komt de 
gekochte en wederverkochte waar niet over Belgisch 
grondgebied. 

De Raad van State stelt voor, het ontwerp 
een opschrift te geven dat zijn strekking duidelijker 
in het licht stelt: 

"Ontwerp van wet tot W1J zlging van de taak van de 
Nat ionale Delcrederedienst 11. 

De inleidende volzin van het enig artikel 
ware als volgt te lezen : 

lI12...nig _§-rt ikel.!.:. 

Artikel 3 van het koninklijk besluit nI' 42 
van 31 augustus 1939 hou~ende reorganisatie van de 
NatiJnale Delarederedicnst9 gewijzigd bij de wet van 
21 april 1949fwordt door de vol nd e bepaling ver­ 
vangen : 

.. t· • / •. 4· • 
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De Franse tekst van het ontwerp vervangt 

de term "favoriser" door IIpromouvoir". De keus van 

deze term, die eigenlijk betekent "in reng verhogen" , 

is nie~ zeer gelukkig. 

Daarom stelt de R~ad van State voor,de 

term "pr omouvo i r-" in artikel 1 van de Franse tekst 

te vervangen door' "favoriser". 
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L'avant-projet de loi a pour objet de suppri­ 
mer les restrictions à l'intervention de l'Office natio­ 
nal de Ducroire corrt cnue s dans le texte de l'article 
3 de l'arrêté royal n042 du 31 août 1939 réorganisant 
l'Office national de Duoroire,oomplété par la loi du 
21 avril 1949. 

A l'avenir ,l' Office national èl.e Ducroire 
pourra e o co r-de r sa garantie lorsque son intervention 
aura pour effet de "pr-om ouvo i r- le commerce e xt é r i eu r ", 
Il résulte des explications d.onnées par le délégué du 
Gouvernement, que les mots "commc r ce extérieur" sont 
employés dans un sens tr~s large. Cette expression 
comprend notamment les opérations commerciales d'achat 
à l'étranger suivies d'une vente dans un autre pays 
étranger? même si la marchandise achetée et revendue no 
passe pas par le territoire belge. 

Le Conseil d'::~tat propose de donner au projet 
l'intitulé suivant qui décrit sa portée d'une manière 
plus précise: 

"Pr o j e n de loi modifiant la m'i s s i o n de l'Office national 
de Ducroire". 

La phrase liminaire de l'article uniQue 
devrai t être ré digé e comm e sui t : 

ti A:r..:tt cJ e~_~u_nl.g.1"Le._ '~:. 
L'article 3 de l'arrêté royal n042 du 31 août 

1939, réorganisant l' ice national de Ducroire1 

modif par la loi du 21 avril 1949,est remplacé par la 
disposition suivante: H 

ot; • fi 

.. ~/.(l. 
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L'avant-projet abandonne l'emploi du mot 
"f'a voris o r Il q_u' il rempla ce par le terme "promouvoir ". 
Ce verbe est employé dans un sons impropre, il signi­ 
fie "élever à qu e Lque ::;radep à q_uelq_ue ô i gn i té d'un 
rang supérieur", 

Le Conseil d'Etat propose donc de remplacer 
à l'article 1er du texte français le terme "promouvoirtr 

par le vGrbe "favoriser". 
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De kamer was samengesteld uit 

de Heren : J.SUETENS~ 
Messieurs: 

L. 5786/1. 

La chambre était composée de 

eerste-voorzitter, 
premier président, 

H.BUCR, 
K.MEES, 

raadsheren van State~ 
conseillers d!Etat~ 

L.FREDERICQ,bijzitters van de afdeling 
wetgeving, 

F.DUCHENE, assesseurs de la section 
de législation, 

Mevrouw 
Madame 

J.DE KOSTER,~djunct-griffier, 
greffier adjoint, 

griffier. 
greffier. 

De overeenstem.ming tussen 
de Nederlandse en de Franse 
tekst werd nagezien onder toe­ 
zicht van de H.K.MEES •. 

Re~ verslag werd uitge­ 
bracht door de H.P.IVL~JWYt 
auditeur. . 

DE GRIFFIER LE GREFFIER, 
(g,e;'1i.) J.DE KOSTEJ1. 

La concordance entre la 
version néerlandaise et la ver­ 
sion française a été vérifiée 
sous le c o nt r'ô Le de M.K.Iv1EES. 

Le rapport a été présen­ 
té par M.P.MAROY1 auditeur .. 

DE VOC:JR Zrfl'ER LE PRESIDENT, 
(~~.) J. SUEl.'ENS. 


